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Uncle Tom’s Cabin (ZAT 5
BANFEFOEE
gl Jii| 5 3}

I INTRODUCTION

LA B3 Negro English, Negro Dialect % 5\ idfif Black English
ELHEDLNBLSEN, COMBIHOTIR IS 2BICHRSIS NI T A T AD
INRME N IUNEETH S H. B. Stowe RAD [P ¥ 7 vt AD/MER] 2%
U, TOMCBBT AT v vk - OB OGS BEWESETERERY
DD &M AERIN Lo, 2OHFEME L, hit Zohind ERTH
Do EMEREMULT, D€ Literary Dialect %4t/ & U THli&HEE S
3 ER3EL 0BT Y ATE LTI S an, iKMoy sy~
OMABHDEE LT T ROREE MBI iINEDF — & %l LTI OliC
?umwu#wzrﬂkkmcwm%mﬁ&@ﬁf,cw%ﬁwk%ﬁﬁ%%
T > TS HRNETH » THELHSOMED, MANLTEAOBENCHESL
Lk, WICBBAYOINOE  BHLHEBbhiikiciliEshic
2CHBETHTVD, T2 THIL Literary Dialect ® & DRAIIHESICHTE
ETBONED, WEKOERFETICLICLLT, HEIBETOUNEIN
12 EDETHHTELDNTERENBONE EEL,

New York, Washington D. C., Detroit, Chicago G~Hifh & MRALIK
E AR TRECHE LA & i aRE 25 &k L T LR EB%L
VS B L FEE T h A SGEODIAHS 196 0 LR RUEIGEATED
RHEOHSHPOATHFZOMTHBANTV S, L TRREOHALS
variants IR0 LT TAMUMRICEHE LARTHE. LA LATRRY L
F72 < O bORMETHREOMOMR T HEHICHATE 5,

EEOBAIZTEE, WEELTERLT 7Y 2D OMAShERTHL2OH
MPOETENI, Gullah Dialect OBBHEEELS D&M & MRHERD over-
seers DEHE DE DHURD farmers OFEEZHHOKE EBELSNEDT K
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ADEHENRIAD B HEZEDET vulgar English &H AR BITHEDT Hi
33, TOESTIIEAAD Haley, Locker, Legree 785 = AOLIZICBA
EHLHTHTZRENRONSH, T Haley 20 THHKIZ “ His con-
versation was in free and casy defiance of Murray’s Grammar, and was
garnished at convenient intervals with various profane expressions,:"!
EBRTUD, T TRIBCOMEICRNTREZ0 BE LT RAD £F0O M
PR TR CMEBRLBBADTRZLMRMICH 0BT 3 BMTRY E
e TLTZOEMMEREMLEL LTRAZRSNTHIHAIZIE, £0
BaiEl Lt BWE5L 1, HiCKTonT RADHESE AAD vulgar
English OBRAMI ZRICOWT fh, W=D HELT, G. P. Krapp
N DERITHTL 3RAGE, & <IC Uncle Tom @ Aunt Chloe O S8
TEXAEDEODMENIA A=V RRERTSH B & The English Language
in America Vol. 1 DT~z LILH&HOEZERLTRICEICT
%,
77 A} EHARESRXOEY CTH B,

Harriet Beecher Stowe, Uncle Tom's Cabin (London: Cassell and Co.,
n.d.)/EDG=The Englisk Dialect Grammar, N=Negro, W=White, D=
Desire Under The Eims

I ANOMALY IN VOWELS

WD CTREN B Literary Dialect {3 RIS MERFT R DORATHERF &L
—HLUGL FhohLrERiES 2 TLUTHERMCRLKE b0 L
bbLhBLOTHEEEXFICLYRRT BT Lic LT,

A. Shifting to {a:):

1. (3:)>(a:) larn=learn(P.23. Chloe)/sartain=certain(P.24. Chloe)
consarn=concern(P.48. a woman)/sarve=serve (P.49. Chloe)
‘arnt=earned(P. 55. Mr. Symmes)/ marcies=mercies (P. 84.
Tom)

ZD ar ipo er OEIIICEK, 14EROVMC Kent THDThS Essex,

Suffolk < Norfolk ~&IEZ o/, HHROIICOHLWERIE Kent /» Essex

LDBZCRBEFLDIEFICRBICo / FUEICGRBLIRB LY RDTH 5. ThIIERY
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LD ST E N TH » e 2 il 2 Wb 161IHTIC IR C DB Ht #iT L
72, Krapp (3 sartain %2 larn ¢ New England FEDHEAITH 2 & 539,

2. (e:0)> (a:) dar=there (P.23. Chloe)/thar =there (P. 24. Chloe)/b’ar=bear
(P.37. Tom)/swar=swear(P. 38. Lake)/car=care(P. 66. Sam)
fa'r=fair (P.88.Haley)/thar =their (P.88, Tom)/fily =fairly (P.
170. a company of Locker)/ha’r=hair(p.181.Dinah)}

IRAIR post-vocalic 7 787543 glottal sound MHETIKHHT T HIZ LS
dar 13513 dak DWCHTFTINDETHH D, CORTRMBAORLHAERATSHS
L~ BN TH s, TOMMICATRILTHRT 4 Y HISCHICEH TRV, L
BTIIATOWRIC K> THRLELMBENAZTEOTHY, L TR ILERALD
colloquialism &L Tio T HDTH 5,

3. (®)>Ca:)  bar'ls=barrels (P.27. Chloe, P.48. a woman)/larder=Iladder
(P.68. Sam)

D flat @ D{LHD broad a {t, »>T New England TH 7Y common T
Ho1:MTH B, WAL man & mahn ORZRTFTT 0L COMNTSH 3, 4H
Td General Southern TUI{ C EMTE B, Ozark JjiiTh barrel i3 bahrl!
EIRo TIN5,

4. (3:)>Ca:)  sarcy—saucy (P.25. Chloe, P. 94. a coarse-looking Kentucky
fellow)

ZOTiit New England A CIR—BINTRAED 2 72 L5220,

B. Shifting to (e):

1. (AX>(e) jest=just(P.9. Haley)/jes—just(P.372., Chloe)/shet=shut(P.
53.Haley)

EDG it 3 &3¢ Eastern, Southern Jjij% Scotland O—if% &Ml Tjust
(2 Ce) MELSNBDTHY, MATHOMH LT KN A S SN EHTIOE
A3

shet (LT3, Mencken (X, TXHZPNNSRTO B M RAICLEMICHLD
ShY shut (c& >THONL LS 22 ERREMBNTED, 1848(ED Bartlett O
Americanisms OO TETDOYIY shet 13 common use 22L& SNTWS,
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2. (3>Ce) set=sit(P.23. Chloe)
TAYARED () 13 (&) iCAEE KT 2DMNBETHE0T, CORTFTIRS
5 Gl & (e) ORFMDHITHAHS 0t feflibhil: LTD set & [1ThilE LTD sit
DORHELTHEEHBE LTI D S LERORERCAN S N & D,

3. (@)>(e~e3} ken=can(P.83. Chloe)/hev=have(P.181. Dinah)

a CHLTY Y+ -2 FIRERTOTH S0 (FIiE G2 2012 ladder <>
man IZiE broad @ EH5Z 38 565H500) WAL have DIVYIC hev, handy
DIYDIZ hendy, as DRYIC ez, that DILDIC thet &\ FHNC close T
obscure WHEEZZDTHE8, ZOFRHBENEG> TWANLFEHEELTR
New England HE0#E Ritahahd LIl

4. Cei)>(e) mebbe=maybe(P.27. Chloe, P.336. Sambo)
COFRBABICHENTIDEFTCHELTLHLIISOIEY,

5. (®)>(e) tettering=tottering (P.74. Cudjoe)

C. Shifting to (i(:)):

L. Cead>(i:J skeer=scare(P.36. Chloe)/skeery=afraid(P.41. Sam)
cheer=chair(P.49. a Negro servant)

M.E.(e:) b (e:] & r DT Mod. E. ich 30HcIkC Gi) AL TLE »
12DTHLH, EHLARERTNERIGICHDIENS tear (verb), bdear (verb and
noun) F$DEICBTIE (:) PETETHRoTLES7:OTH S, ThT CDIRH
usage DRPEINIDTH 2, 2L DR ZIL care D keer 1T chair IS cheer
~NEFARERNCHEN 272D TH 5, Mencken IZEiL, care, scarce % chair ic
3% long e ~OEMIIHILRNONIKIZ plain people ICE - THxBXhizs
HFHw,

2. (3>(i) charrit=chariot (P.64.Sam)/reckin=reckon (P.303,Sambo)

on 5 in ~OLELITBBOINN BFICLZOTH L, LIDOPY S LIS 12350
GREELELDTHS5,

3. (AX>0) sich=such(P.49. Chloe,Andy)/jist(P.51. Tom, P.372. Chloe)
Ozark HEIZHNTIE, w BRI S 1L such (3 sich LTINS,
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DN ETHFDMiI%SH B E Scotland, lreland 35KLT5I3iE England 28HCHc Y,
Z DHEDRE~DEIGEMESHCIT B, just L2V Ti3 () b8 () ICHHICE { 585
EhBlW jist ° jest LN -1 T 3,

4. (e>(i) Gineral=General (P.25. Chloe)/stiddy=steady (P.282. Sambo)
kintuck=kentucky (P.287. Tom)

BETIR (&) 21T BE L DIT, »oTIE () & () @ L BEL TV,
ZRIBBHETANT ¥ FEEDORTORBD—2EANTRBLONTVSY, LL
TR SER BT A NARTUAR TR VS LS, COEAH MEoHEiC
BOTH—RTH B HCHIEOBI G b —MO L LR TH 5 L E2TLODOTRE
WirkHBZ B,

5. (a:)>(i:~i®) peart=pert(P.26. Tom, P.336. Legree)

BLRHEIED Standard 13 pert DWILTH S peart 13E 1) A THETHOELL
iF LI %5D New England JiificitikShTns B, COERYSHCIFY R
HE ko survival THoT, EDGIick s & (pidt) i3 England DA IR T
$51z Northern HiiTL o3 MEMRICHNTIZS4ETIE Americanism TH55 L

Vo

6. (id>Ci:) leetle=little (P.6. Haley, P.65. Sam)

J. Wright i34 £ 2Jji® Eastern %> Southern ® — i % cover LT3
WS Gittle & (i) ELTOADTW, KUz 5D leetle b ch oK
MEIDOBROBFEDTEINESS, H. C. Wyld (3 TBHEDHIMLIETRA I
7% live, give, wrilten, shriven, little---pity, stick vb. L EH135m< OE,
ME i 247 380 EOBEELFR o T AN BEL D Modern [DHAID 4 LTI
() 28 o -BOEMIZPIIBMTH>T, pity D{UDHD peeylpiti) LT LIL
BEE CHih leetle (Tt {2 * very little O JWT HEFLBUCEII MO SH
319] & RRTWETEDSS Southern drawl TiRALLy, Mencken (LKEHTII,
leetle 111ZLAEHHBL T IO E S,

D. Shifting to (o):

1. (e)>(o~0) sot=set (P.89. Tom, P. 373. Chloe)
Thornton (1 sof %4 native English TH o e iR THiOGNG
LT set oL sat D corruption & LTS, —}, Krapp i3 sof % New
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England Hui@EE S5 ENTW 25, Mississippi MTE WAL GO
ZRLTH 318, %/ Eastern Kentucky %24 South Midland T4 Wit it 319
WHROTRESRMONISOTS 5,

2. (A)>(>~0) onpleasant=unpleasant (P.9. Haley)/onlucky=unlucky (P.48.
a woman)/oneasy = uneasy (P.49. Chloe)/onreasonable =unrea-
sonable=unreosonable(P.62. Haley)

TORFICONT Jespersen HfAURMNESZTH 5T, 1277 Dickens FOHH
Z{E3 1T vulgar English T on- jEs fashionable Td 3 LBXTEM 3T
H5b, TDIEH Ireland % Cumberland % Derby (& ZTit 0 5t u @ normal 7
FEETHB) TROMT T EMUNEDT Ulster Scots KL BB BLH - 7:Dhb L
i, TOMICHL SN AERE LTHES on Can, bn, (9:n)) EOHIM LIS
W aDEH, Roxb LI,

E. shifting to (ae):

1. (:)>(=) gal=girl (P.6. Haley, P.53. Sam)
ZDJEIL vulgar IZHTTENL 05D phonetic spelling TdH 3H520, 4 ¥ Y RN
IR LTS Ebh s,

2. {eJ>(a) yallow=yellow (P.10. Haley)/wel=well(P.64. Sam)

Yellow DIFT () %474 % popular WHEMSTKEET S LIITEEh 3~3
HORFROPTH ZOFEWNIAES, Walker {2 Sheridan #4° Scott hsd~T
D yellow #% tallow E{VEHTHTNIEBLTOANLMLILL COFEED
T vulgar GV EHBL T,

wal ICHONTIFETHE (wazl} & draw] 574 LAY, I U. O Neill i
54 New England Jiii TN T 318 DW| Desire Under The Elms @
thT well % waal EPTLTWVWB, EDG k3L (wil) % north Kent %
Sussex T (wzel) (X south Norfolk, south-east Kent X West Dorset Tl I
T, R IRAOKR wal (—AHTE wal L135F wall L 584605
3) 13 (e) @ sloven IEFITFDI=MIT (=) At better 72&%2 5, Spelling Pro-
nunciation & LT (a) Otk H 3,

F. Shifting to (A):

1. Cud>(A) tuck=took(p.36. Chloe)
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0o TEISNBRTIRER (W), Cu:), (A) THHH, 1BILRYUII Zh S DLITRH)
MEL, O took It B (A) FHSKHBIMICIE P Di3 Mod. E FHIEL
DLW R LIS DIl 5181,

2. (3:2>(A) fust (est) =first (est) (p.25. Chloe, p. 60. Haley) / bust=burst
(p.44. Sam)/wus(s) =worse (p. 49.Chloe. p.5]. Haley) wuth=
worth (p.104. Aunt Hagar)

DTN (r) ORIZEBHHIZ, s DRIO » BIMOIEPUCIIR L& EDh 3,

J. Wright {3 “ir+F& " BT () {2 England O} iTiljklL BRI —At

IZHhaiz (A1), (3:) SEUTHich, hill, 7, HAHMTII (A, GIIEITLE

LIZE {7 o7 ERRTHOBDT ZORTIE LEHH X YD survival THAH

Do

3, Ca:)>(A) ruther=rather (p.52. Sam, p.305. Sambo)

EDG ick 3 & (rada(r) i south Oxford, east Suffolk +° southwest Devon
T, %7 Ozark HETH ruther L LTRHOIEBH, MADFALWRETTHS
Do

4. Cou)>CA) hull=whole (p.131. Haley)/dun=don’t (p.208. Topsy)

it ZIEENE New England @ * Short o'’ TdH - T coat, home 12
AL cut, hum OWICIGEA3DTH 2 ME TS remote IR ERNT HHML
TV 52,

G. Shifting to ((:)):

1. (2:0>(@) fur=for(p.42. Sam)/nur=nor(p.83. Tom)
oD spellings 2SO RFTERTH (A) OWEELH 5,

2. Coul>(2(:)) fellers=fellows (p. 9. Haley)/widder=widow (p.27. Mose)
winder=window (p.65. Sam)

MESSEMICE T B ow IR - RMAHET (3) OHICRT SN D, CORFR
17 HETIE frequent TH 72D T, COHOATURINUEMINALLHBLES
%{e G. P. Krapp & ow T S NIFHTRIT SN H2080ABOBELZG
PR TABKIIITCORICRALIc L BB Lo E {2 TN DD H 5,
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H. Other Cases:

1. (ia)>(i:) idee=idea (p. 40. Sam)/reely=really (p.88. Smith)

Substandard L7877 & LT real % really 2354 2 KRNGS0 I LTI
BOoY really ZZFWENRD real IZMFM L2 3HC ABRICTRY SN BUREYT
it lower INYIZ Cri:lid Criz]) DIUCIYRZSDTH 33, & Krapp 13ii 9 h1dk
(:) &HBEHOT (i) H G ICPHFLLIDXILH S () DETETH-T
() D loss itk BEbHBION 3B,

2. (i3)>(e:~e:) rael=real (p.38. Andy)/re'lly=really (p.48. a woman)
reily=really (p.60. Haley)/raily=really (p.68. Sam)
rail=real (p.104. Aunt Hagar)

NS5O, LIZLIENGYXDT 5 New England SEFOMMRE LTHRME
N335 L LEUE—RNISKIND popular 73 usage THote kI TH Do Jes-
persen IF, THIIZS () D lowering LMD HDTHIL 0 & BWILTL 504,
Krapp i3 ZhiEM LT E b DB TZoRFIR (e:) A (1) iLET
raise SNLH 2 LHHOIEDRTD survival 2V EBERTHN S,

3. (i9)>(ed~a:) clar=clear (p.26. Chloe, p.42. Sam)/har=hear (p.65. Sam)

COFREV DML RTTHAI bENELBAORIENSTEIL L 3 LD
o WEFRIZLTY, BATIE () HEIZ lower LT (a:) ODIMCRTEINBES
S0 (M. Twain @ [~y 2~ .-7 1 vOHE] TURAD Jim 1% clear % clah,
hear % healh ORIZHRETTL T D)

4. (ia)>(e) ferce=fierce (p.372. Chloe)

Webster {31h, iHHINT Sfierce, pierce, tierce i3 feerce, pecrce, tcerce &
RATINLOWRCHEB > TS EHR, BHITHE ferce, perce, terce THo>T
New England T universal 7333 5DTH B,

5. (2i)>(ai) spile=spoil (p. 10. Haley)/pint=point (p. 25. Chloe)
p’isin=poison (p.60. Locker)/jine=join (p. 82. John)
ZOHOETE, HNETLEDBICTREFELELTH S cultivated speech A5 13
FRIBEZNLTLE 2 TS, YEETRITIET of & boy D oy DIUCIT
ANSA, ERGEEONZ c DFRTHE wine O § ORTEEET 2. L5032 272DT
5H ZDMESRHOKINFICHER LI DTH 5o HIRFIICOMICLTZDWEET
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P MATIRISICRIZ C D £ OB DIC L A E - TE L DUTILD 0f FF
ER>TROENIDTH 5, £ LTTOBHE L 2T LWIETFLKIAD polite speech (T
T LIRE 2 230ERTH Do

6. Ca:)>(e:~ei) rayther=rather (p.292. Legree)

Creida(r)) &5 RFIIPAFWICE TS M. Ed @ normal B5R% 5:?‘0)"6&36
METRIFEHICLIATERND, EDGICEDE rather (LB 54 ¥V AFET
(&) (2= dti 5% Scotland IZRW# 5D T Ulster Scots DIEFEM, HHNE
fiiic Ca:) D corruption (FYH) IZX 5D,

I ANOMALY IN CONSONANTS

A. Change of Dental Fricative:

1. (00>(f) somefin=something (p.23. Chloe)

O ICRERBORATORMEIT > TS, (0] & (D) olilicidZe T Lo
HEDMROFERDIBICE L DEBTLOTHOFORMER S 2 &MUk S, Jes-
persen i vulgar English Ti3 (0} @{Ubic (f) % (MY 5 fiisdh D Dickens
bt nothing DDIT nuffin %, Thackeray A% oaths, mouth O{\HIT oafs,
mouf Hilio THBWEFUELTNDD, 4 FY RALCi3MDd TP O3>0
BIRMRIERFELTHCOMAICREL L D ERS,

2, (0>(t) trough=through ({id>F 2 R + T)/tink=tink=think(p.207. Dinah)

COFTHDATEORUE REINTHIN W FREHICHT LN 22 oo
TEBTIC L s TERESNAMIOFMHMALLVAIC L > TUAIH T 20TH
Do

ot

3. (0)>(d]) dat=that (p.23. Chloe)/de=the(p. 23. Chloe)/dan=than (p.23.
Chloe)/wid=with (p.23. Chloe)/dey=they (p.24. Chloe) den=
then (p.27. Pete)/dese=these(p.40. Sam)/dis=this(p.41. Sam)
/bredren=Dbrethren (p.68. Sam)/furder=further (p.83. Tom)/
togeder =together (p. 105. Aunt Hagar)

RAZIEORAMERRE REShTOSH (0 MFHICH » foDip

&b 4 XY AFSEOEFEDP, Krapp bENFOFEBERTEY, codiC

DOTIRM AT AD G5 5 LIS, ORI TIRIEHID () 2iDIED BT



184 Uncle Tom's Cabin icfv} 2 BAREDORTT
FH U3 (m), (n) Lol (@) LI AHEHHEDEI.

4. (0)>(r) nerry=another (p.207. Dinah)/turry=t"other (p.207. Dinah, p.
220. Chloe)
r 0 roll LIEWHIRALL th ORME L THES IS roll T59DTH D,
Heiitsi- £ =70 Gullah Dialect SOPRAEZIFOTRIEWALENDI S,

B. Other Cases:

1. (vI>(b) ber(r)y=very (p.25. Chloe, p.42. Sam)/gib=give (p.42. Sam)
debil=devil (p.305. Sambo)

F-¥% o {3 Gullah Dialect Ti2 b L8 TT®, €D L T O % (L% Gullah
Dialect (CBLS 3, #Ald Mississippi HTHRADHAN give DINDIC gib, save
DRV I sabe, devil DIVDIC debil 2R T334, Gullah Dialect Tit v &
b MEA—FRTHHOICKIL Gullah Dialect HEAENADBAEMIE 5 H8UC PR
DHBETE v % () ERTLTNSEHDEHA

2. (>0 natur=nature (p.8. Haley, p.50. Tom)/critter=creature(p.9.
Haley)

z® natur ® (t) 12 New England T3 FICMERBALORTONNTS b
WFTHHBI Y & AT ATET & L TRIESL/NRFEABIIEE D 5 19T TOM &
Py k=T O TETRE LT ZOREZL 7239,

creature |1 critter & 54 2 cretur &1L T New England ICBRSAWNC &i1,
iilc#kid?: M. Twain OFEROHPT Huck & Jim & cretur ZHEMLTHAEC L
o bibde

3. (h)>(d), e. g. dat ar road was fenced up and down by der{=her) creek
(p.53. Sam)/I hope the gen’leman and der fair sex will 'scuse
my usin’ an or'mary sort o’ ’'parison (p. 68. Sam)/I ruther
guess der weight's in it (p. 305. Sambo)

IV DROPPING OF SOUNDS

Harrison 28\RAMTIR T »72 ¢ “an ear language” TH B &7iH5kD
1o, ZHEHFEDH> Monosyllabism O E—KTHbDTH S,



Uncle Tom's Cabin (L7 5 RALBORT 185

CONMTLEL DA EBROB I NI MNIEC (m) SOHUTHD su-
thin' (=something p.220. Chloe), (n) OHD ary(=any p.68. Sam),
(3) ORED ar(=there p. 25 Chloe %) 7% noteworthy TH»5, (LIF
FHE%)

V ADDITION OF SOUNDS

A. Addition of Consonants:

1. (t) varmint=vermin (p. 172. a company of Locker)/salt=sale (p, 104.
Haley)/wish't=wish (p. 185. (Prue)

2. (w) gwine=going (p.24. Chloe, p.68. Sam)

J. Wright (2, T-STRICETNETT2HBFTONT, o0l bo & FNICREK
LIRS, T RS 20 TSI 3M1IC (w) M3bR L &b, Hic, o
(w) BATOT-IMNETTH AMFECHDE, HE, suBloKionsw &5
Vo KMTIEZDERHTRRTORBRD—DT, FIZBAFTTHEINMN, LMOLIZODOR
TR IRCE TR C LM TE 3HORBRTOLY { DFRD—D & LTS
INALLDOTHY, HoTIEHKEFBLMAMICIEEBTS current TH - 7cdt, 1830
FTICRETHNLREIRTFESNS L. BUETH 2D gwine {1 old-fashioned,
rustic, poorly educated speakers ONJTHBICIHS S JL# New England TH R
Wl S,

3. (n) hern=hers (p.24. Chloe)/ourn=ours(p.42. Sam)/yourn=yours (p.59.
Haley)

s ODD n ORI WHKEDEFETRE QGRS TOF TRl 2, 1711t
ROT 2 Y HDUEPFED D LD LEADHRBEICS 1> 53, popular speech (2
Wz &/ %4513/ B Tl substandard {278 » 728419 54¢ R. I. McDavid Itk 5%
& /-n/ JEIL regional pattern Z7RL South Midland I B &5,

3. (b), e.g. I'se 'quired what yer may call a hahit o’ bobservation(=obser-
vation) (p. 45. Sam)/Dar ar’s bobserration (p. 45. Sam)
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VI CONCLUSION

BD4E TR BAEORER, FHEMAMICKS bOZkRE KBTI
ity native English OERDOZIRD MBI TOEIMC K E T &ML,
LHECIIBFIZOVWTREET A EXOREGSH T EMRS,

A. Shifting to {a:) E. Shifting to (=)
1. (@:)>(0:) ereereeenes N.W.D. | W€D e 3 TR N.W.D.
2. (e:9)0a:) weeeenereens N.W.D. 2. (DL wwreererereres N.W.
€. (ae)>lar)ereemeneees N.W.
4. :>a] e N.W. F. Shifting to (a)
1. CuIDLA) corervreoronnes N.D.
B. Shifting to (8) 2. (a:)>(A)rereneenens N.W.D.
1. CAID(e) -eeveereerenns N.W.D. 3. (Q:ISCAY cereremaverene N.
2. GIDlE)cerersssnnions N.D. 4. Coud>CA)eceerseens N.W.D.
3 . [m>(€~e) ............ N . D .
4. CeidDle) --errreerereres N.D. G. Shifting to Ca(:))
5. [DID0e) ceerereceirenes N. 1. (I (0) oeerseerrasess N.D.
2. Coud>Ca(:)) ++er-N.W.D.
C. Sifting to Gi(:))
1. Cead>(irdeeeeseenenne N. H. Other Cases
2. [aj>(,] ............... N. 1. (ia)>(i . J ............... N.W.D.
3. CAXD(Y creverveeeneen N.D. 2. Cia)>Cei~e:) oo N.W.
4. [EIDS() -oeveeeeerens N.D. 3. (a)>Cea~asreeerees N.
5. Co:XI>Ciz~ia)---reeee- N.W. 4. (in)>[e) ............... N.
5- (Di)>(ai) ............... N.W_D.
D. Shifting to (o) 6. (a:)>Ce:~ei) - w.
1. (eI>(0~0) orrerorens N.D.
2. (AY>(o~p)eevemeeccees N.W.D.

B LOERD SLBTI0DFHNERD S B TISHBA L EBADRT
THAXNTWB T E, FUTraytherZif {14NBADHICE > THAZH
TWATEMNRE, LLD LEEFEOUANBIDERDNTS » LB OH
i+ sitvation ZHZ SO HFRICECERAGEEFBLEI T LN
TRENZOT, RABCOEFDIBADVTERMBPAERAANDET IR E D
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EFDESHNEBOABNETH S, BPIKESTIIRARREGFEENS /0] &
13/ ORFE, (v)>(b) D> gwine, turry GEBATIIE Z5FL D
SHaninds, UM LEEFCITAETARATLLIEL RO, 2%
DRABRBRBOFT AV HDHFEY Xa, 47 h—v a v PRIKNIISHD
SEDFUDORNDOHETRE>TNHERDINRETHBE, TLTZhOSDHE
FMAER>THOMBDF 7t v P PBEEEE LD TRARBEZEKLT
W5, MBBATLDHATONHEZDBETH D, B, 2 vkAdbLo
ERD DT Black Sam M ~AZ /1B I -AFRCRBAOMTEhEZMN T
LDBHAFICHEIMBMER LAY b A= a Y TEDIF ol & BIHMIC
AT B L, Mo CREZRBAODL 7y —Mik%E S 2S5 BiR
T [BARPIOHE TR RRBADKE 5 fc i [BAD FRICFAH DR
BEoURMR TS guttural sound £ T D UTHEEL ®4) EHNTHY,
fEZD BADHETHRIL H5BENOLDONE BRLTHWALSILE S, B
H. L. Mencken 0¥ The American Language @ Supplememt
Two @ p. 264—5 C [FHOARZAD =7 oD S¥EOFHI KTFHMAAD
ZACIERICUTOTE D RLREHRE D DI HBAE T THThMET
MHICA—TH 2L LIRTHEM, LrLHSWAREFMOMRBALE—HIC
BELTATRAGOIERISTHA2—PELES I v I A-VavDUTE
ARFNERIZRLTWVWEE, HEOFBBATEALZD AV A -V avE
Wo RO E AL LTS,

W& LT, COMSITHT AMBAKEIRX New England @il e —RL
THBENHCETHD, TNELD WRICT I0HIC, BHMICH o,
oFhNnHsH U. O'Neill ® New England BEOEFWRT WhhTH3
Desire Under The Elms \CINT 2REL Wk L1z, TORMELT,
BRMCHT TRTOERDS LT IMBAL ABH5-2THBOM OO HIY
MBAERTOTH D5, WAIBRAEG HHd New Englander TH 5
MORIZIEL TS SRR L5, TE G. P. Krapp b =D The
English Language in Amercia Vol.1 ® p.262 'C‘FUncle Tom® ¥ Aunt
Chloe {3, 2} PRAMANGTIHRIMHORAKBHFIEERN LTS,
L»L Chloe OERTEZATCOED IR A -VRRLETHY, Kk
ZNIHFMICHBICYTIEE S New England 20255 THES] &35,
LA L B2 O'Neill ofiMCE DL TG HFRIZEALEETS B¢
DTHY GEBEHLONTOREMIITRALTHIhOYURETL L),
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HIZAYIC New England ZHA R EBDIS DL (0:)>(a:) & (ou)>
(A) Do EEZOSNE, (a:)>(a:) OEBICLTHAYMICERMF
ZRLTOADEIDEDLLY, LVIDRBARAAZR THBLESD
native X HMAYIFIICA S K SIC reproduce ¥4 (a:) OBICREILTNS
EHMEHVNSTH D, THIVHIRTERBIAETINS VAR, 8D
il 5 A 4A4 U New England ADXSIKEFELTHWIEWEEZONS,
RARERR P Yy HUIRDE & LFEMHJ & Harvard KZDFEMMIZTTIL New
England S#ICEEE RESEITH DR FETH207T, 2L OKEE
South Midland IZRIZLTH WWRFTHY X b v RANTHIEBRN %
New England T# L R HERMB 2 b @RI,

EALD Tom i3 H#e Christian TH5DT God ITOWNWTIET ML,
BOSE LT EFOE LOHWERL S RA TR
5%, Chloe & Sam {2, TOYMOBAKES LELOLELTHELIIC

B3,

(1971.2. 28
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